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1.
Current status

At sessions of the United Nations Group of Experts on Geographical Names there have been
presented several documents on the romanization of Ukrainian geographical names. The first
scheme for romanizing Ukrainian names was adopted in Ukraine in 1993'.

The current national system of romanization was approved by the Minister of Justice (also
Chairman of the Committee on Law Terminology) in 1996°. However, for final adoption it is
envisaged to approve it as a national standard. The system which is based on the English
orthography, is for the most part reversible, although certain character combinations may cause
ambiguity and some characters (i) are not distinguished in romanization. Also, for practical use
further simplifications are allowed which would make the romanization imprecise.

S.
Other systems of romanization

The national system of romanization (1996) is as follows.

Aa a 33 z Oo o Yy ch
b6 b Uun y ITo p Ol w1 sh
Bs v Ii 1 Pp r Il m;  sch
I'r h,ght Ii i, yi? Cc s b

It g Ui i, y? Tt t I0 10 iu, yu?
OIon d Kk k Yy u SAsa ia, ya?
Ee e o 1 Odp f ’ 7

€e e, ye? MM m Xx kh

K:x zh Ha n o ts

1 gh is used in the romanization of 3r (zgh)
2 the second variant is used at the beginning of a word

! Provisional Rules of Reproducing Letters of the Ukrainian Alphabet with Latin (English) Characters.
UNGEGN, 17th Session. New York, 13-24 June 1995. WP No. 73.

% Romanization of Ukrainian Geographical Names. UNGEGN, 18th Session. Geneva, 12-23 August 1996.
WP No. 78.
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The BGN/PCGN 1965 System gives, as a single block, different Roman equivalents to the
following Ukrainian letters (the national equivalents are in brackets):

r (h/gh) h i(i/yi) yi 11 (sch) shch g (ia/ya) ya
e (ie/ye) ye u (ily) y 1o (iu/yu) yu
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